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<ÎW1AD Y GAN. 


Tôn —Ymdaith Gwyr Harlech. 


Henffych well i wlad fy nghalon, 
Llwyddiant iti, Gymru dirion ; 
Bendith i dy feibion dewrion, 

À dy ferched glân : 

Peraidd yw dy hynod hanes, 

I wresogi serch fy mynwes; 

Tra bo ngwaed yn llifo’n gynes, 
Caraf wlad y gân : 

Anwyi wlad fy nhadau, 
Caraf dy fynyddau, 
Creigiatÿ'gfesion uwch y nant, 
Ymweî|nt â’r cymylau ; 
Doîydd a dylfrynoedd ffrwythiors,, 
Ffrydiau clir’a llynau liawnion, 
Adlewyrchant flodau tlysion, 

Yn eu dyfroedd glân : 
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Eiraeth sydd i’m llethu 
Am anwylion Cymru; 

'Ow ! na chawn fy mhwrs yn llaw% 
A chred a dawn i’m denu 
Adre’n ol i blith fy nheulu, 

A chyfeillion i’m croesawu; 

Yn olynawl gwnawn folianu 
Cymru, gwlad y gân. 


Mil melusach i fy nghalon, 

Na mẃynderau gwlad y Saesoa 
Cig a gwin, a da, a digon, 

Ydyw gwlad y gân : 

Nid oes modd i ngwên lawenu, 

Tra bo f’enaid yn hiraethu, 

Am fynyddoedd cribog Cymru. 

A’i dyfifrynoedd glân; 

Nid y Uawn heolydd, 

Mwg a thwrf y trefydd, 

Nid y byd, a’i olud drud, 

Sy’n denu bryd y prydydd, 

Ond afonydd, gwyrddion ddolydd ; , 

Swn yr awel yn y coedydd, 

Cymau, glynau, bryniau, bronydd, 
Cymru, gwlad y gân : 

Cara’r oen y ddafad, 

Cara mún ei chariad, 

Cara’r eybydd bwrs yn Uawn, 

A dyn â dawn ei dyniad: 

Cara’r babi fron ei fami, 

Caraf finau’r wlad wy’n foli,— 

Duw a ŵyr mor anwyl imi 
Ydyw Cymru lân. 

Talhaiarn. 
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W HOFF, HOFF WLAD. 


TÔN '—Sweet Home. 


Er cael pob mwynderau a chroesaw yu rhad, 

Nis gallaf ymatal fy nghwyn am fy ngwlad; 

Ei chestyll, ei bryniau, ei dyfroedd yn lli 
A’i chribog fynyddoedd y’nt anwyl gan i. 

Gwlad, gwlad, fy hofí, hoff wlad, 

Ni waeth pa mor dlawd, nid oes man fel fy ngwlad. 

Fy magu wnaed yno heb dderbyn uu cam, 

Ail meì ar fy ngwefus oedd cusan fy mam; 

Fy nhad dalai’m hysgol, fy chwaer oedd lawn serch, 

A dyua lle cerais yn gyntaf un ferch. 

Gwlad, gwlad, &c. 

O hen wlad fỳ nhadau, mae’n wermod fy nghwyn, 
Wrth gofìo cyfeiilion fu bob un mor fwyn; 

Y mglyma fy meddwl, trwy gariad yn wir, 

W rth laswellt, a blodau, a ffrwythau dy dir. 

Gwlad, gwlad, &c. 

O fewn i dy fynwes y gorphwys fÿ nhad, 

Ac ynot mae’n gorwedd fy mam, 01 fy ngwlad « 

A dyna Ile huna, îs priddell y pant, 

Fy ngwraig a wir gerais, a’m hanwyl iân blant. 

Gwlad, gwlad. &c. 


Ròbyn Dûd Bryio. 


ARALL PIAU EI CHALOR. 

r l’ÔN — Bryniau’r hverddon. 


Mae’n lân ei phryd, mae’n harddach 
Na biodau llwyni llon ; 

Ond arall biau’i chalon, 

Am hyn mae briw i’m bron. 

Ond cerais hi yn fwyaf ferch, 

Mae’m serch yn bur ddisen ; 

À’m calon bach yn tori 
0 gariad pur at Gwen. 

Ei gruddiau y’nt rosynau coch, 

À’i Uygaid, 0 mor llon, 

Yn ymddisgleirio ar bob un, 

Fel heulwen fry ar fron; 

Ond arall piau’i chalon gu, 
Oddiwrthyf try ei pheu : 

Mae f’einioes yn llawn dolur, 

0 gariad pur at Gwen. 

’Does bellách fwynder im’ wrth fyw 9 
Diobaith yw fy nghwyn; 

A dirwyn mae fy oes i ben, 

Waith caru’r feinwen fwyn : 

Fan yn y bedd cewch glywed llef 
Tosturi uwch fy mhen, 

Ochi calon hwn a dorodd, 

0 gariad pur at Gwen. 


